This docu: ment is hereby reg aded to Ff 
CONFIDEN 7IAL in accordance with the 
R457 R0011002200091078 from the 
Director cf Central Intelligence to the 
Archivist cf tho United States. 


pent 


INTELLOFAX 12 ~* Approved For vaeese POORER CIA-RDP82 


Next Review Date: 2008 


THIs DOCUMENT CONT 
AINS INFORMATION refs SEORMAT ON 
Un Sees SATO Serevae OF Tye For le FESEARCN USE OF TEA. 
HE ag 
ie ESPIONAGE ACT, 50 U. He ~ cout" (oenive aaa FLD 
ee reise payinat ee 242 
are a cients IN ANY G 
REPRODUCED i} NTRAL JNTELLIGENCE. GROUP 
« WA! : to 
MENTS EXCEPT ey ecav:~. INTELLIGENCE REPORT 
DIRECTOR OF ¢c> NTRAL hae ELL YGENCE. 36263 25X1 
COUNTRY siiluaiteens: DATE: 
wo [| 
SUBJECT  Cagchoslovek-Folish Trade Treaty DIST. 19 November 1947 
PAGES 32 
SUPPLEMENT 2 a 


25X1 


DISTRIBUTION oes - eee ERIE Ree en ee er. 
+ RE ee a oe ee © | ee ee ee a —-|--— 
| stare | war | naw | Justice {/r ac i ¢&D es ae see: en AA enenars 


Decument No. ioe ver 
NO CHANGE in om as , 


Main Agreement 


Appendix I, Trade Treaty 
Supplement "A" to Appendix I, Final Protocol 


Appendix II, Agreement on tha Exchange of Goods 
Supplement “A” to Appendix II, Lists of Goods to be Exchangsa 
Supplement "B" to Appendix II, Goods to be Exported from Poland to the C33 
between 1 July "y9u7 and 30 June 1948 
Supplement "D" to Appendix II, Coal and Coke Purchases 
Supplement "BE" ¢o Appendix Ir, Grain and Grain Seed Negotiation 


Appendix 113, Proteecal on the Delivery of Goal, Zinc, and Electric Power ~ 


Appendix IV, Agreement on GSR Industrial Investment Deliverles 
Supplement "A to Appendix IV, List of Investment Deliveries to Poland 


Appendix ZI. Protacol cn Construction of Industrisi Installations 


on CONFIDEN = 


Approved For Release 2006/02/27 : CIA-RDP82-00457R001100220009-0 


Approved For Release 9 paabt 
a 


32-00497R001100220009-0 25X1 


“ _ GENTRAL INTELLIGENCE GROUP 
Agreement between the CSR and tha Polish Republic 
on the Guarantee of Bconomic Collaboration 
20 September 1947 


The President of CSH and the President of the Poligh Republic, motivated by the desira 
%o collaborate in the spirit of the Treaty of Friendship and Mutual Agsistance concluded 
between the CSR and the Polish Republie, and of the supplements and protocols to that 
Treaty, signed on 10 March 1947 in Warsaw, and being of the convictions 
that the history of both countries demonstrates the need for their close collabora- 
tion in all fielda; 
that euch clese collaboration will have a beneficial inflwence on the development 
of creative forces within both countries and on the well-being of their populations; 
that suon collaboration atrengtnt.s both countries’ capacities for developing com- 
meroial ties with other countries, and thersby cauats a new contribution to be made 
to international trade: 
that permanent collaboration san be achieved only if it hes aa ite tania well-defined 
terme of agreement and a supporting organization: 
have decided to conclude « special agreement to further these eimg and have designated as 
their plenipotentiariea: 


The President of the CSR: 


Mr, Jan Masary, Minister of Foreign Affairs, 
Dr. Hubert Ripka, Miniater of Forelan Trade, 


The President of the Polish Republic: 


Dr, Rilery Minc, Minister of Indugtry and Trade, 
Mr. Stefan Wierbowsky, Polish Miniater to the GSR, 
Dr, Adam Rose, Minister Plenipotentiary, 


who, after having exchange’ and verified their credentials, have reached agreoment oo the 
following stipulations: | 


Article 12 The aims of "conomic sellaboration between the CSR and the 
olish Republic. 


The principal aime are? 
a) Maximem increase in the mutual exchange of gooda. 


b) Maximum exploitation of both countries! transport systems for export, impart, 
and transit of gooda by way of rail, water, and air. 


e) Establishment of slose collaboration detween corresponding fields in the economic 
life of both countries. 


a) Eatabiishment of close collaboration between technical and aconomic inatitutee 
of learning, and reasearch inatitutes in both countries, for the purpose of ex- 
chenging information. 


e) Consultations in the economic field between both countries with respect to a 
common policy to be followed in international institutions. 


Article Ili Means leading to the achievement of these aing. 


othe Ar Ae Daina nie sina: nS nen noha OA aan aS SSO aoa aid 


in order to achleve the aime cited above, the two governments concer in the following 
agreements and protosols which form the appendices to this agreement: 


A. Exchange of Goods 


Avpendix 1: Trede Treaty 

1 23 Agreement on the Exchange of Goods 

a 3: Proetecol on the guarantee for delivery of coal, ginc, and slectric 
power from Poland to the CSR for period of five years. 


a _ 
£ % By 
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B. Tran 3. ‘whetics 


Apoendix 62 Transport Agrsement. [ 25X1 


Ce Organization of Economie Collaboration 


Appendix 7% Agreement on Financial Collaboration. 25X1 
" $3 Agreement on Economic Collaboration. 
9% Agreement on eo in the fields of agriculture, forestry, and 


25X1 nutrition. 5X4 
it 102 rnement on scientific and technical collaboration. [| 
25X1 | 
8 11a Totocol on direct collaboration in the construction and development 


of certain industrial installations. 
BD, General Economic Collaboration 


Appendix 123 Agreement_on collaboration in the fields of statistics and planned 
25X1 economy. 
i 13: Final Protocol. 25X11 


The agreements cited above may be supplemented by consent of both high contracting parties. 


Article III: Executive organs. 


In order toe coordinate all activities and to insure a succeasful execution of this agreement 
and its appendices, an Economic Council of Collaboration between the CSR and the Polish 
Republie ia to be formed, The statute of this Council is attached to this agreement 

25X1 (Appendix xv) fs and forme an integral vart thereof. 


Executive organs are the Czechoslovakian-Polish Commissions, formed on the basis of the 


individual agreementa herewith attached. [perce ee el 25X1 


The statute of the Council and of the Czechoslovakian-Polish Commissions may be altered 
at any time by consent ef both governments. 


Article IV: Procedure for arbitration and settlement. 
25X1 
ALL disputes which may occur in the course of the execution of this agreement will be dealt 
v the Protocol on Arbitration and Settlement (Appendix XV), 


Article Vs Final stipulations. 


Thies agreement is to be ratified in Warsaw and the documents of ratification are to be 
exchanged as soon as possible, The agreement will come into force on the dey the documents 
of ratification are exchanged. Both governmenta may agree on an earlier date for this 
agreement to come into force, providing authorization by existing Jegilalation so permits. 


This agreement remains binding for a period of five years from the day the agreement comes 
into force. The validity of the agreement is automatically extended for five more yeare 
unless one of the high contracting parties terminates the agreement at least one year before 
the end of the five~year period. , 


The time of validity of the agreementa and pratecols forming the appendices to this agree- 
ment ig determined by the provisiona of each individual agreement or protocol. 


This agreement has been concluded in two original equivalents, in the Gzech and Folish 
languages, both of which have the same validity. 


The plenipotentiaries of both governments have attached their signatures and seals to this 
document, ; 


Given at Prague, the 3rd duly 1947. For the Government of the GSR: 
For the Government of the Polish Republic: 


? z ne anne : 
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Trade Treaty between the CSR and the Polish Republic 


Tne President of the CSR and the President of the Polish Republic, led by the desire to 
collaborate in the spirit of the Treaty of Friendship and Mutual Assistance concluded 
petween the two nations on the 10th of March 1947, and to strengthen economic relations 
between the two countries, have agreed te the conclusion of a Trade Treaty and have named 
their plenipotentiaries) 


who, 


fhe President of the CSR: 


Mr. Jan Masaryk, Minister of Foreign Affairs. 
Dr, Hubert Ripka, Minister of Foreign Trade. 


The President of the Polish Republics 


Dr, Hilary Minc, Minister of Industry and Trade 
Mr. Stefen Wierboweky, Polish Minister to the CSR 
Dr, Adem Rose, Minister Plenipotentiary 


having exchanged and verified their credentials, have agreed to the following? 


Article 12 


Nationals of the one high contracting party resorting to the territory of the other high 
contracting party will be afforded ali privileges, exemptions and prerogatives in the 
opening and conduct of business as are granted nationals of a most favored nation. The 
provisions of this article do not alter in any form the laws and regulations set forth 
by each high contracting party governing the entry of aliens, the jurisdiction of the 
police over aliens, or the expulsion of aliens. The high contracting narties agree 

that such laws and reguiations should not serve as a means of excluding entire cat- 
egories of persons from the advantages of this treaty. Under no clreumstences may 

an expulsion be ordered on the grounds that conditions of unemployment or housing 
shortage exist within the territory of one high contracting party. 


Article If: 


Nationals of the one high contracting party resorting to the territory of the other 
high contracting party for the purpose of participating in fairs and exhibitions sre 
not- to be considered aliens, provided that they are in possession of credentials 
dasued by the authorities af their country. 


Article III: 


Nationals of the one high contracting party resorting to the territory of the cther 
high contracting party are to be treated like nationals of any other foreign country 
ao far as their legal status, their pereonal and real property, thsir rights and 
their interests are concerned. They will have the right toe administer personally 
their affairs in the territory of the other high contracting party, or to appoint an 
authorized agent, and they will not be subject to any restrictions in this respect 
other than the restrictions set forth in the laws and regulations of the territory of 
the other high contracting party. 


They will have the right to appear personally, or to have themselves represented vy 
a plenipotentiary before the administrative authorities of the other high contracting 
party, and they will not be subject to any restrictions in this respect other than 
the restrictions set forth in the laws and regulations of the other high contracting 


- party, and they will be treated in exactly the same way as nationals of any other 


foreign country. 


Neither high contracting party will fasue any ordinances pertaining to righte and 


_ possessions, in his territory, of nationals of the other high contracting party which 


do not at the same time apply to the rights and possessions of his own nationals. 


TRESS“ SOPRGT. 
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APT DIX I (cort.) 


Axticle IVs 


Nationale of the one high contracting party residing in the territary of the other 
bizh contracting party will not bo subject to military service there, but will be 
permitted to serve in the army of their own country. They will be exempt from all 
taxes to be paid in lieu of military servica, but their personal and real property 
will be subject to military requisitioning and billeting in exactly the same way as 
the personal and real property of nationals of the other high contracting party. 


Article Vi 


Nationals of the one high contracting party resorting to the territory of the other 
high contracting party will be subject to the same taxation on personal income, and 
income derived from property, trade, or industry, as nationals of the other high 
contracting party. 


These provisions do not rrohibit the collection of a fee upon the issuance of a res~ 
idence permit, or of any other fees for police formalities. Nationals of both high 
contracting parties will be treated in this respect in exactly the seme way as nationals 
of anulier most favored nation. 


Article Viz 


Nationalsee4 enter-rises, state and eamrvnity-ormed rlants, joint-steck covranies, 
other trade, industrial, Piranes, and tranerort comranies, and all other cnterrrlees 
located and lolly srerated In the territory of the one hich con! ractine rarly, may 
exerciso all rivhts in the territory of the other hivh contracting rarty and may 
arpear in the ewrrts as wlaintilfs or jJefordants, 


anterrricos voforred to in the -recodine vararrar will be licensed in the territory 
of the obher nich econtractine rarty in acterdanee with tho law and r2mletions of 
that comrbry. 


After such an cntersrise has ‘xeon -roroerly liconset it will condvet its affairs in 
aecorcance with the lave an’? romelations of <724 country, wmless a srecinl arreement 
states otherwise. Such enterprises, properly licensed, will be granted the sane 
privileges as enterprises owned by nationals of a most favored nation. This pre- 
vision, however, does not prejudice decisions reached in administrative matters or 
on the besis of the concession system. Such enterprises will be subject to the same 
texgtion as indigenous enterprises. 


The legal status of such enterprises is defined in Articles ITI and V of this treaty. 


Stipulations contained in Articles I to VI, governing the application of the most 
favored nation clause to certain enterprises, do in no wy alter such special laws 
and regulations in the fields of manufacture, trade, coumerce, public safety, police, 
and public health as may ba in force or may come into force in the territories of 
the two high contacting parties, and which apply to all foreigners. 


Article Vill: 


Enterprises as described in Article VI of this treaty, located in the territory of ths 
one high contracting party, may, through their authorized representatives, contract 
purchases and accept orders in the territory of the other high contracting party, 
provided that the revresentatives are in pusatssion of credentials issued by their 
government, stating that the enterprises represented by them are legally operated 

and subject to taxation in the territory of the one high contracting party and provided 
that the busincus transacted is in accordance with rules and regulations governing the 
trade with foreign countries. They wili not be obliged on these grounds to pay spectel 
taxes. 


The provisionr csuvained in the preceding paragraph are not apvolicable to canvassers 


and ne.s0nes holding pedlar's licenses. Both high contracting parties reserve the 
vight to pass such legislation in this field as may seem desirabic, 
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Authorized representatives of enterprises referred to in Article VI of this treaty, 
resorting to the territory of the other high contracting party will have the right 
to carry with them samples and modele of merchandise, Dut not goods to be aold. 


The two high contracting parties will exchange information on the authorities 
entitled to issue credentialg to business representatives and on the regulations 
to be observed by business representatives in the transaction of their business. 
The credentials will be exempt from consular and other fees. 


The provisions of the Geneva Convention, dated 3 November 1923, concerning the 
simplification of customs formalities, will govern the import and re-export of 
aamvles and models of merchandise. 


The two high contracting parties agree to deal with each other on the basis of the 
most favored nation clause in this respect as well aa in other matters Salling under 
the terma of thia Articles. 


Article 1X2. 


Internal taxes charged by one high contracting party, now or in the future, on the 
sale or production of certain typea of goods, will be the same for domestia goods, 
goods imported by the other high contracting party, and goods imported by any other 
most favored nation. 


Article X: 


Merchandise and agricultural and industrial products imported from the territory of 
the one high contracting party into the territory of the other high contracting party 
will be subject to the same customs regulationa as goode imported by any other most 
favored nation. 


The duty, inclusive of service charges, will be exactly the same as charged on gcods 
imported by any other most favored nation. 


The provisions of the preceding paragraph also pertain to the application of customs 
regulations, the vrocedure to be followed in the testing and analyzing of imported 
goods, the terms for payment of customs chargea, and the interpretation of tariff 
rates. 


Goods produced in the territory of one high contracting party through the processing 
of foreign rew materials are considered products of said high contracting party, 
provided that the proceseing haa caused a substantial alteration of the goods. The 
extent of alteration necessary is determined by general regulations governing imoorta 
into the territory of the other high contracting party, aud both high contracting 
parties agree to deal with each other on the basis of the most favored nation clause. 


Article XI: 


Provisions of the preceaing peragraphs concerning the apnlication of the most favored 
nation clause do not ancly to: 


1. Regulations issued now or in the future by one high contracting party with a view 
of facilitating border traffic with neighboring states, for a zone not to exceed 
15 km in width on each gide of the border. 


2. Special privileges resulting from a customs union. 


3. Advantages and exceptions conceded a third country by the one high contracting 
party ae part of an agreement among several parties, to which the other hizh 
contracting party deea not adhere, provided thet the agreement among the several 
parties was concluded within the framework of the United Nati@me and that al] 
countries were invited to varticipate. The other high contracting narty aay, 
however, demand benefit of che advantages and exceptions conceded a third country, 
if these privileges and exceptions were also contained in an agreenent other than 
a multilateral one, or if the other high contracting party 4a prepared to grant 
reciprocal advantages and exceptions. 


nN 
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The most favored nation clause does not pertain to special provisions of an agree-— 
ment concluded between one high contracting party and a third country for the 
achievement of an equal balance of domestic and foreign taxation, the establishing 
of a beundary line between the sovereign rights of both countries in the field of 
taxation, sand especially for the prevention of double taxation. 


Article XIII 


In the period preceding the beginning of free trade between the two high contracting 
parties, the one high contracting party will subject goods to be exported to, or to be 
imported from, the other high contracting party, to exactly the same rvles and regula- 
tions as govern the export to and the import from all other nations. 


Article XIV: 


The following limitations are imposed on the provisions contained in the preceding 
Article, with the understanding however that they will not be used as a means of 
discrimination against foreign powers or as a means of restricting the mutual exchange 
of goods: 


1, Restrictions or prohibitions imposed on the grounds of public safety. 
2. Restrictions or prohibitions imposed on moral or humanitarian grounds. 


3, Restrictions or prohibitions pertaining to arms and ammunition, and in extra- 
ordinary circumstances, to all war materials. 


4, Restrictions or prohibitions imposed on the grounds of oublic health for the 
protection of the health of human beings and animals: or for the protection of 
plant life, insofar as these questions have not bean dealt with in special 
agreements, 


5. Restrictions or prohibitions imposed for the protection of national art treasures 
and of objects of historical and archeological value, 


G. Restrictions and prohibitions pertaining to gold, silver, coins, banknotes, and 
securities. 


7. Reatrictions or prohibitions governing the production, sale, transport, and con= 
sumption of certain domeatic goods which are extended to foreign goods of the 
game nature. ; ; 


8 Restrictions or prohibitions pertaining to certein goode which constitute now or 
will in the future constitute a monopoly of the state or a Monopoly supervised 
by the state. 


Article XV3 


It le underetood that the stipulations contained in the preceding Articles XIII and 
XIV do in no way preclude the two high contracting parties from passing such measures 
ag they may deem necessary for the protection of their vital intereats under extra~ 
ordinary circumatances, 


Article XVI: 
Exemption of 211 import and export duties is granted for the following goods destined 


for re-import and re-export vrovided that the necessary contro] measures are taken 
and regulations are observed, and that a bond ia nosted in case duty mist be paid: 


1. Goods to be repaired. 
2, Toola or machines to he tested, revaired, fitted or ageemnbied. 


3, Goods to ve analysed or copied or goods on which research work ia to be done. 


' 
oy 
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h, Goods, with the exception of consumer goods, which are sent to fairs and 
exhibitions. 


5. Moving vans, carrying absolutely necessary household goods from the territory 
of one high contracting party to that of the other, regardless ae to. where they 
have been loaded, and regerdless of whether or not they return with a new losd, 
but on condition that they return within six months, and that within ‘Ete period 
they have not been used exclusively for intra=~state traffic. 


6. Samples and models, in accordance with provisions of the Geneva Convention of 
% November 1923 on the simplification of custome formalities, on condition thet 
they are re-exported within a period of six months, The shipper may apply to 
have this delay extended to twelve months. 


7. Used packing material of all sorts. 
Article KVII: 


If goods imported into the territory of the one high contracting party from the 
territory of the other high contracting party are returned because the buyer refuses 
to accept them, or for any other reason, no export duty will be charged upon the 
return of the goods, and all import duty, inclusive of all service charges, will be 
refunded. Imoort duty need not be vaid if the goods remain under the supervision of 
customs authorities until they are re-exported not later than three months after 
their arrival and on the same bill of lading, and if the geods have not received 
any alteration. 


Import duty inelusive of all service charges will also be refunded if the goods are 
returned unaltered to the sender by the consignee for failure to meet delivery con= 
ditions or for any other reason, on condition thet the goods be submitted to the same 
customs office for clearance upon import and re-export, that the goods be re-sxported 
not later than two months after their clearance for import, that the reason for re= 
export has been properly sxplained, and that the identity of the goods Imported with 
those re-exported has been established. 


In other cases of re-export which do not come under this Article, the one high con- 
tracting party will deal with shipments of the other high contracting party in the 
epirit of greatest goodwill. 


Article XVIII: 


Each of the two high contracting parties will have the right to request that certif- 
icates of origin accompany goods imported from the territory of the other high con- 
tracting party, in order that mutual trade may properly benefit from the advantages 
of this agreement and in order to prevent all possibilities of abuse. 


Gertificates of origin are to be issued ty the competent chamber of commerce or by 
any other institution recognized by the receiver cowmtry. 


The government of the receiver country recorves the right to request an endorsement 
on the certificate of origin by its 2iplomatic or consular representatives, unless 
the certificate haa been isaued ty government authorities. 


In the event that one high contracting party should in the future exempt a third 
country from submitting certificates of origin, or otherwise relax reguiatione in 
that regard, the other high contracting varty shall immediately benefit by the same 
exemption or relaxation, on condition that he grants reciprocal exemption or relax= 


ation. 
Article XIX: 


Each ef the two high cuatracting parties engages to protect nationals of the other 
high contractizs varty from unfair competition in the same way as hie own nationals. 
Each of the two high contracting parties will take the necessary measures to protect 
registered designations of origin, with particular reference to hops and vine products, 
mineral wet:.s aid mineral water products, on condition that the other Ligh contract- 
ins party equally protects such registered designations of origin and has communicated 
them to the first high contracting party. 


SEGREP SOP ROT, 
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The designation of origin must be registered in accordance with the rules and Ye Ra 
lations of the country of origin. In Poland, the designation "Cgechoslovakian hops" 
and especially the de-ignation "Bohemian hops" ("Saazer-Raudnitzer-Aussige-Auschser- 
Maehrischer-Trficker-Hopfen") may be applied only to Czechoslovakian hops, preperly 
attested to by competent Czechoslovak authorities by way of a certificate enclosed in 
the original packing, and sealed in accordance with Czechoslovakian regulations. 


The provisions of this Article do not apply to goods in transit. 
Article XX 


Both high contracting parties concur in the epnlication of the Geneva Convention, 
dated 3 November 1923, pertaining to the simplification of customs formalities. 


Article XXII: 

In the fields of transport by rail, water, or air, transmittal of mail, and long 
distance communications, the respective positions of the two high contracting parties 
will be determined by competent Czechoslovakian<Polish agreements and international 


agreements which the two high contracting parties adhere to at present or may enter 
inte tn the future. 


Article XXII: 


The. two high contracting perties agree to the authority of the Agreement of Barcelona, 
dated 20 April 1921, on all questions of international trensit, 


Article XXIII: 


The two high contracting parties agree to the formulating of mutual tariff policies 
in the spirit of greatest good-will. 


Article MZIVs 


The two high contracting parties agree to expedite and facilitate passport and custome 
clearances. 


Article XXV; 


In the field of inland and ocean navigation, the respective positions of the two 
high contracting parties will be determined by competent Czechoslovakian-Polish 
navigation agreements and international agreements which the two high contracting 
parties adhere to at present or may enter into in the future. 


Article XXVI: 


The two high contracting parties will in the near futere conclude a veterinary agres- 
ment, which shall constitute an integral part of this Treaty. The stipulations of 
the veterinary agreement and final protecol dated 10 February 1934 will remain valid 
until the new agreement shall have come inte force. 


Article KXVITI: 

The two high contracting parties engage to conclude as soon as possible a special 
agreement pertaining to mutual support in the clearing of goods through customs, to 
prosecution and punishment of persons guilty of customs violations, and to mutual 
legal assistance in customs cases. 

Article XXVIII: 


This Treaty is to be ratified and the documents of ratification are to be exchanged in 
Warsaw ag soon ss poegible. 


The Treaty comes into force on the day the documents of ratification are exchonged. 


Both governments may agree on an earlier date for tthis Treaty to come into force, 
if they are empowered to do so by the legislation of their respective countries, 


9, 
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This Treaty remains binding for a period of five years, from the day it comes into 
force, At the end of the five-year period, the validity of the Treaty ig auteomat- 
feally extended for an unlimited period of time, but each high contracting party 
renerves the right to terminate the Treaty by serving notice six months before the 
end of the five-year period. 


fhe Trade and Navigation Treaty of 106 February 1934 ceases to be valid on the day 
thig Treaty comes into force. ( 


This Treaty has been concluded in two griginal equivalents, in the Czech and Polish 
languages, both of which have the same validity. 


In witness whereof the plenipotentiaries named above have attached their signatures 
to this Treaty. 


Given at Prague, the 3rd July 1947. For the Government of the CSR: 


For the Government of the Polish Republic: 


10. 
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Final Protocol 


In aligning the Trade Treaty concluded on this day, the undersigned plenipotentiaries have 
added the following provisore and statements which shall constitute indivisible parts of 
this Treaty? 


A. Reference is made to Article IT: 


The two high contracting parties agree that the etinulations of Article IT are not 
applicable to passport regulations. 


Reference ia made to Article JIT, Paragraph 2: 


The stipulations of this Article pertain neither to the oosting of a bond by the 
plaintiff nor to the question of the yeyaere These matters sare dealt with in a 
apecial treaty. 


Reference is made to Article IV: 


The term "requisition" is construed to mean fulfillment of all military requirements 
provided that such fulfiliment of requirements is not demanded in lieu of personal 
‘military service. 


Reference is made to Article XVI, Point 1: 
It is wmderstoad that spare parts added abroad are subject ta import tax. 
Reference is made to Article XIX: 


The Polish Gavernment declares its willingness to restrict the designation “Pilsner 
Beer" to beer produced in the Pilsen breweries and to protect thia designation in 
accordance with Polish laws vertaining to registered designations of origin. 


The protection of the designation is made conditional upon the Czechoslovakian Govern- 
ment furnishing the Polish Government with a list of breweries in Pilsen legally anth- 
orized to label their products "Pilsen Beer, ! 


The Polish Government is prepared to grant equal protection to registered designetions 
of origin carried by Czechoslovakian heaps, mineral waters, and wines, provided that 

the Czechoslevakian Government furnishes the Polish Government with o list of such des- 
Jgnations., 


A chemfeal product, not derived from a natural mineral water, with a designation 
protected under Article XIX, paragraph ?, may not carry the protected designation 
unless the word “artificial” appears clearly on the label. Furthermore, the place 
ef production must be stated on the label, which must be different in form, color, 
and print from the lahel used for the original mineral water. 


The two high contracting parties may agree to extend their protection of registered 
designations of origin to other commodities. 


Reference is made to Article XXs 


Both high contracting parties agree thet the provisions of Articles XX, VIII, para~ 
graph 6, and XVI, point 6, do in no way affect the conditions made by the Polish 
Government on the occasion of the signing of the agreement pertaining to the simplific- 
ation of customs formalities. 


B. At the time of conclusion of the new Trade Treaty between the CSR and Poland, the old 
Polish custome tariff is no longer applicable since it doea not take inte account the 
economic needs of the present, and since there are in fact no import duties being 
collected by Poland at this time. ‘ 


Li. 


Approved For Release 2006/02/27 : CIA-RDP82-00457R001100220009-0 


Approved For Release 2006/02/27 : CIA-RDP82-00457R001100220009-0 
25X1 


CENTRAL INTELLIGENCE GROUP eee . 
CONriDiENiirc | 


i a 


It is therefore impossible to publish a list of import tax reductions governing 
the exchange of goods between the two high contracting parties. 


In view of the fact, however, that some import taxes are being collected by the 

CSR at present, and that some import tax reductions were granted the Polish Element 
in the Trade and Navigation Treaty of 10 February 1934, now superseded by the new 
Trade Treaty, causing the Polish Element to lose the benefit of reductions of import 
tax, the two Governments agree that 3 


1. 


2. 


Import tax reductions granted the Polish Element in the Trade and Navigation Treaty 
of 10 February 1934 remain temporarily in force, taking into account, however, the 
general principles of valorization followed in the CSR. 


These temporarily extended import tax reductions de not touch upon tariff 70 
(import duty on pigs) and tariff 467 (import duty on "Streich-¥alkueberzuege" ) 
of the Czechoslovakian customs tariff. 


In the event that Poland re-adopts the old customs tariff, taking inte account, 
however, the general principles of valorization, the CSR will benefit by the same 
reduction of import duties as were grantedthe Czechoslovakian Element in the 
Tradv ani Navigation Treaty of 10 February 1934 


In the event that Poland adopts an entirely new customs tariff, the Czechoslavakian 
Government reservee the right to discontinue, at ite discretion, some or all of 

the import tax reductions granted the Polish Element in the Trade and Navigation 
Treaty of 10 February 1934. 


In view of the great changes in the structure of mutual trade, each of the two 
parties reserveg the right to request bipartite negotiations in the field of 

import tax reductions, and each high contracting party agrees to comply with 

a request of the other high contracting party for the opening of such negotiations. 


This orovision pertains also to Part B, paragraph 1 of this Protocol. 


Given at Prague, the 4th July 1947. For the Government of the CSR¢ 


For the Government of the Polish Republic: 


CONFDEIN AL 


pty 


Li. 


Tae 
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Agreament on the Exchange of Goods between the CSR and Poland 


In order to implement the agreement concluded between the CSR and the Polish Republic on 
the Guarantee of Economic Collaboration, the two high contracting parties conclude the 
following agreement on the exchange of goods} 


Article 13 


The matunl exchange of goods will be ascomplishned within the framework of the lists 
of goods arrived at, on the basis of import and export Licenses. 


Article Il: 


Both governments will make an effort to facilitate and expedite the delivery of goods 
on these lists, and to increase the volume of mutual trade. 


Article JI: 


The Government of the CSE will permit the export to Poland, and the Government of 
Poland will permit the import from the OSR, of goods on List "A," within the quotas 
set by the list for the quantities or values of individual goods or categories of 
goods. 


Articie IV: 


The Government of Poland will permit the export to the CSR, and the Government of the 
CSR will permit the impert from Poland, of gooda on List "B," within the quotas set 
by the list for the quantities or values of individual goods or categories of goods. 


Article V: 


Liste "A" and "B" ara attached to this Treaty and constitute indivisible parts hereof. 
Goods on these lists are to be delivered during a veriod of twelve months from the dey 
this agreement hecomes valid. (Supplements "A" and "Bi), 


Article VI: 


The Czechoslovakian-Polieh Commission on the Exchenge of Goods, provided for under 
Article XVII of this agreement, will compile the liets in time for the beginning of 
each new twelve-month period. The lists shall constitute a part of this agreement, 


Article VII; 


The Gzechoslovakian-Polish Commission on the Exchenge of Goods may alter the quantities 
and/or the types of goods on these lists within the twelve-month periods fer which the 
lists are valid. 


Article VIII: 


The competent authorities of the two high contracting parties may iasue export and 
import licenses in exceptional cases on the basie of compensation, provided thas the 
goods so exported or imported do not appear on Lieta "A" and "B.4 For goods contained 
in Liats "A" and "B," export or import Licensee on the besis of compensation may only 
ve issued after the quotas set for these goods in the lists have been exhausted. 


The competent euthorities of the two high contracting partics may agree on a different 
procedure on the exchange of goods from time to time, 
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Article IX: 


Goods imported on the basis of this agreament may not be re-exported without consent 
of the competent authorities of both nations. 


Article X; 


The exchange of goods provided for by Lists "A" and “BY wii1 be accomplished in 
accordance with the Laws of both nations, on the basis of market agreements con- 
cluded between Czechoslovak and Polish contractors. 


Article XI; 


The prices of goods are computed f.0.b. border of the exporting country. In the 
event that individual quotas set by Lists "A" and "BY cannot be sulfilled, owing to 
the failure on the part of the contractors to agree on the price, the Czechoslovekian=- 
Polish Commission on the Exchange of Goods will try to settle the matter if one party 
80 requests. 


It will be the duty of the Commission to find means of fulfilling the quotas set within 
a period of thirty days from the day the request for settlement is received by the 
Ghairman of the Commiasion. 


In the event that the Commission is unable to settle the matter, each party nay request 
the Commission to change the quotas or to supplement the liste in such « way as to meet 
the stipulations of the Payent Agreement (Zahlungsabrechnungspian) , 


Article XIIé 


Payment for goods delivered on the basis of this agreement will be made in accordance 
with the stipulationa of the Payment Agreement. 


Article XIIT: 


The Czechoslovakian-Polish Commission on the Exchange of Goods will see to it thet 
the current exchange of goods is accomplished in accordance with the plan set forth 
in Lists "A" and "B." The Commission on the Exchange of Goods, working jointly with 
the Finance Commiegion, will regulate the volume of goods exchanged in such a way as 
to fit the stipulations of the Payment Agreement. 


_Article XIV: 


The Protocol signed by both Governments in Prague on 2 Mey 1947, constituting a 
provisional agreement between the tyo Governments on the exchange of goods will cease 
to be valid on the day this agreement comes into force, 


Individual purchasing contracts entered into on the basie of the Protocol of 2 May 1947, 
which have not been fulfilled by the time the provisions of the Protocol expire, shali 
remain valid and the provieione of the Protocol shall remain applicable to. these con- 
tracts, The necessary export and import licenses will be issued for goods contracted 
for under the provisions of the Protocol. Such goods will not ve counted egainet the 
quotas set in Lists "A" and "BY pus Payment procedure for such goods will te governed 
by the stipulations of the Payment Agreement. 


Article XV: 


Goods contracted for under this agreement will be charged against the quota valid at 
the time the purchasing contract ig made, and not against the quota valid at the time 
the goods are actually delivered, regardiess of the length of time that may ¢lapse 
between the drawing up and the fulfillment of a purchasing contract. 


Article XVI: 
The stipulations of this agreement pertain to all purchesing contracts entered inte 


between 5 May 1945 and the day this agreement comes into force, which have not been 
fulfilled by this day. The necessary export and import licenses will be issued for 
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gooda so contracted for regardless of whether or not these goods meet the gpscifica- 
tions of Lists "A" and "B,"* and such goods will not be charged against the quotas 
set by the lists. 


Article XVII: 


A Czechoslovakian-Polish Gommission on the Exchange of Goode will be formed and it 95, 
will be its duty to supervise the execution of this agreement. The organization of 
this Commission and the purpose it is to serve are set forth in the Commission's 
statute which constitutes Supplement "C" to this agreement. 


Article XVIII: 


This agresment becomes valid the day the Treaty hetween the GSR and Poland on the 
Guarantee of Economic Collaboration comes into force and will be valid for a pericd 

of five years. The agreement will remain valid for another five-year period if, ons 
year before the end of the current five-year period, neither party bas expressed its 
wish to discontinue it. Thereafter it will continue to be valid for five-year periods 
if neither party, one year before the end of each five~year period, expresaea ite wish 
to discontinue it. 


This agreement has heen concluded in two original equivaients; namely, in the Czech and 
Polish languages, both of which have the same validity. 


Given at Prague, the 4th July 1947. For the Government of the CSRs 


For the Government of the Polish Republic: 


fe 


PROL graye rate pike 
CONTFIVE: 15. 
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List "A" 2 Goode to be exported from the GSR to Poland 


between 1 July 1947 and 30 June +948 i 


25X1 comment? Note that while the Treaty iteelf is valid for five years, the 


goods liste 


“mat be reviewed and renewed each year.) 


Hops, 1947 crop 200 tons 
Goats (Saner breed) 500 
Rabbits (following breedat Viennese, Chinchilla, 

Silver, Ghampegne, Angora) 500 
Small trees, shrubs 2 tons 
Vegetable seeds: 5 tons 

Zwittau onion seedg 3.0 tons 

Swedish turnip seeds 0.5 * 

Other seeda 1.5 # 

Rape~seedas 50 tons 

Crop 1946, to be shipped by 15 July M72 1C tons 

Crop 1947, to be shinved by 1 Aug hy : uot 
Potato seeds, early and late varieties 15,000 tons 
Grain seeds in exchange for grains to be consumed 

(See Supplements 2e and 2f) aise 
A. Breeding cattle, fur-bearing animale 1,500,000 Kea is 
B. Miscellaneous agricultural and food products 1,000,000 Kes 
GG. Vegetables, fresh und ivied 1,000,000 Ecos 
D. Fruits end vegetables, canned 500,000. Kas 

25x1 [-__komment: See List "B*) 
Asbestos auseta 120 tans 


Beechwood poate 


3,000 cubic meters 


Sheets end tubes of prersed and hardened (bakeligtert) 


paner 20 tons 
Dinas bricks 6,600 tons 
Chrome-magnesite bricks ("Lovinit"} | 2,025 tons 
Magnesite bricks %,000 tans 
Bricks and cements, acid-proof | 500 tons 
Gelluloid in eaeeas 3,506 square metera 
Sulphite Cellulose 7,000 tons 
Fire-bricks (Chamotte) for glass-melting furnaces 400 tons 
Pena for glase industry 700 


SERRES—-GONBROL 


(ea 
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fp etree rortmapaaman emetic ater anette 


SCley, various Kinds 150 tons 
Gley, fire-pracof 15,500 tone 
Clay, refined 2,000 tons 
Graphite . 3,000 tone 
Graphite, colloidal 0.5 tona 
Porcelain clay (Kaolin) for ceramics, whitened 12,000 tons 
Porcelain clay (Kaclin) for other purposes, whitened 28,600 tons 
Magregite, baked 10,000 tons 
"Hornmehl" (fertilizer) 50 tons 
Mica 2 tons 
"Mikanit" and "Mikanit® produsta 5 tong 
Tiles, acid~proof | | | 400,000 Kes 
Glazed cerdboard _ -30 tons 
Cullet, unaerved ; 20,000 tong - 
Grinding and polishing materlales 

a) Grains 120 tone. 

b) Discs 120 tons 

¢) On paper and linen 30 tongs 
Teleun 3,000 tone 
Wox, "Monten" 20 tens 
Vegetable dye for margorine | 2,5 tong 
Dyes for the food industry 0.5 tons 
Dyss for enamelling and glazing —~ 15 tons 
"Ttanveisse’ (Titanic acid) 40 tons 
Borax, pure 30 tong 
Potassium cyanide 0.5 tons 
Sodinm cyanide 0.5 tons 
Fotassium chloride | 1 ton 
Aniline dyes 1,000,000 Kea 
Jncw Tor copper plate printing 60 tone 
Typographical and offseteprimting fake Ph tons 
Reproduction ink. 2 tons 
Glagings, enameis 30 tone 
*By irochinon*® 1 ton 


1}. 
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Potassium fodide 0.25 tons 
Shoemaker's give 5 tone 
Eydrefluoric acid 150 tons 
Lacquers 15 tong 
Methyl chioride ; 9 tons 
Witrocellulose in alcohol 150 tons 
"Kalium-Manganistan® (Tepelling — may mean potassium 

permanganate) 6 tons 
Petash lys 20 tone 
Petash 100 tone 


Helf~-finished and finished products for pharmaceutical 
industry, dental and veterinary chemicals (organic 


and inorganic) 70,000,000 Kes 
Niter 20 tons 
carbon disulphide 800 tons 
Steel hardening andeefeening compounds — 30 tons 
Chemicale for insect extermination 5,000,000 Kea 
Chicride of mercury 9 tone 
Antimonic acid 190 tons 
Active absorption ceal 120 tenes 
Aluminum hydroxide 0.6 tons 
Bieaching clay 500 tone 
Ferrocyanide (potassium or sodium) . 30 tong 
X-ray machines and Lamps for industrial purnosse 200,000 Kea 
whips 10 tons 
Hooks for weavers’ looms . 20 tons 
Oilcloth 3,000 square meters 
artificial leather 60,000 square meters 
Spare parts for agricultural machines . ‘ 500,000 Kes 
Spare parte for other machines ; 7,500,000 Keg 
Winding wire with cotton insulation 17.5 tons 
Welding electrodes 4 tong 
Felt for the paper industry 10.5 tons 
Cutting files for the manufacture of various bladea 5,000 

SHVRSe correo. 


CONFIDE ine 
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Vulcanized rubber in aticks 
Inetruments, medical end veterinary 
Inductors and other telephone equipment 
Porcelain inaulatars 

Artificial gut 

High-tension insulated pliers 
Triple-etrand cables for the Liquid fuel industry 
Automobile cables 

Carbon paper 

Dieses for glass cutters 

"“Kubuse fuer Leisten" 

Drill crowns | 

Hooke and #yes, buckles for shoes 
Gail's chains 

Dust Masks | 

‘Imitation lingleun 


Gae-lamps for railroad cars, and epare parts 
for same 


Steel cables 

Spare parts for threshing machines 
Equipment for stretching conveyor belts 
Machines for sealing food cans 


Machines for. soldering food cans 


Beokbinding machines for the Polish Postal Savings 


Bank, the graphic industry, the cardboard 
industry 


Typewriters, adding machines, and other office 
nachines 


Wax etenclis 

Matrices for multiplicator machines 
Mierometerea for sole leather 

fools for metal and wood Industry 
Bleetria and pnenmatic tools 
Equipment for tractor factories 


Migeellansous blades for suger refineries 


927 « CIA-RDP82- 


rs 
0457R001100220009-0 


CENTRAL INTELLIGENCE GROUP 


6.3 tone 
500,000 Kes 
5,500,000 Kes 
2,500,000 Kes 
5 tone 
1,500 
1,000,000 Kes 
15,000 m 
2,000,600 Kes 
150,000 
50,000 naire 
6,000 
1,250,000 Kea 
2,000 m 
5 ,&00 


14,600 square meters 


10,000,000 Kes 
500 tang 


100 tons 


Ww 


6,000,000 Kes 


10,800,000 Kes 
300 ,000 
25 ,000 
1.00 
5 tons 
1,000,000 Kea 
5,000,000 Kea 


70,900 
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Blades for mowing machines 
Blades for cutting machines 


Biades, thread-cutters, files, and other 
metel working toole 


Knives for the leather industry 

Dise knives for the rubber industry 

Special scissors 

Small steel rings for the thread industry 
| Small porcelain rings for the thread industry 
Paper in rolls for wrapping candy 

Cigarette vaper in rolls 

Drawing paper 

Paper for Jacquard weaving cards 

Paper for "“Hollerith"® machines 

Leather belts (wedge-shaped) 

Steel filings 

Packing for axle Joints (Wellendichtungeringe") 
Circular saws ) 

Spray guns 

Canvas for automobile taps 

Small hard metal plates 


Insulation plates for storage batteries and 
safety lampa 


Fireproof steel plates 

Laboratory porcelain 

Equipment for electric tranemission 

*Pruvleky" 

CKD~guperheaters for locomotives R52 

Measuring instruments and laboratory equipment 
Equipment for raising domestic fowl end animals 
Fireproof seamless pipes 

Airplane engines 


Phosphorbronge sereening 


CONFIDES bir 


490,000 Kes 


50,000 


3,500,000 Kes 
i,000 
375,000 Kea 
150 
4,000,600 
200,000 
5 tone 
10 tone 
10,000 sheeta 
5 tons 
20 tons 
1 ton 
10 tens 
400,000 Kes 
400,000 Kee 
50 
60 pieces 
100,900 | 


0.4 tons 
2 @ach 
3 tons 
480,000 m 
3,000,000 Kes 
2,900,000 Kea 
15,000,000 Kee 
50,000 Kee 
15 tone 
7,500,000 Kea 


150 square meters 


CONFIDE ao, 
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Iron wire sereening 
Mantles for gas-lamps 


Gas-lamps for railroad cars and locomotives 


Leather covers for rollers of lithographic 
and offset machines 


Propellera 

Mechines for sorting eggs 

"Elektriache Strumpf-u. Punklétmaschinen't 
Pereussion caps for cartridges 

Airplane equipment 

Bleetric equipment for railroads 
Bouipment for radio, post, and telegraph 
Hospital and dental equipment 

Equipment for finishing textile goods 
Pens 

Cast aluminum 

"Seeger Kegein' 

Asbestos-graphite material for waterproofing 
Hemp packing for pipe jointe 

Goggles for welders 

Material for the production of wooden shas-nails 
Linen insulation equipment 

Typewriter ribbona, colored 

Measuring tapes, steel and linen 
Pasteboard for inaulation purposes 
Pasteboard for shoemakers 

Shoe nails 

Tractors (Zeter 25) for agriculture 
Conveyor belts 

Black-lead melting pots 

Rubber rings for canning industry 
Industrial acales 


Rubber tubes for 6 atmagpheres 
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190, 000 
250,000 
10 
#,000,000 
2,000,000 
500, 000 
14,750,900 
70,000,000 
90,000,000 
500 
1,250,000 
500,000 
112,000 
100 

8 

2,500 
50,000 
750,000 
15,000 
1,590 

300 
14,006 

10 

200 

4,000 

30 

15 


25,000,000 


50,000 
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tons 
each 


each 


Kes 
Kee 
sach 
Kees 
each 
Kos 
Kee 
Kes 
Kes 
tons 
Kes 
Kea 


each 
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Rubber hoses with union-joints 
Flexible metal tubing 
Spiral zinc-coated steel tubing 


Valves and spare parts for automobiles, motorcycles, 
and bicycles 


"Torpedo" coaster hubs for bicycles 
Special high-voltage electric tulbs 


Valves and reducers for oxygen and acetylene 
apparatus 


Electric irons (4-6 tg) 
“Larsen (Stétownice)" 

“Larsen ditto® 

Refined stes] 

Raliow steel for drills 
Universal Steel 

Iron girders (T and angle) 
Fine sheet metal 

Hough sheet metal (including 300 tons "Iseten" ) 
Iron girders (U-shaped) 

Tron girders for ships 
Hoop-iren (170 mm and more) 
Raile for mines 

Seamless pipes for of 
Tlluminating gas fay Ciesepa 
Booka, periodicals, newspapers 


Miscellaneous goods 


ccaeeeeceerer—- Uie 


COiNrimcin tira 


300 m 


50,000 Kes 


3550 


m 


2,090,090 Kes 


4,000 


190,000 


9,000,000 
50 
1,180 
5,000 
120 

50 
4500 
T,0% 
1,009 
3,500 
1,000 
500 
500 

~ 2,000 
3,500 
450, 000 


each 


each 


Kes 

é@ach 
tons 
tons 
tong 
tons 
tons 
tons 
tons 
tong 
tona 
tone 
tons 
tons 
tons 


cubic meters 


2,990,000 Kea 


400,000,009 


Kes 


AVAL 
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List "B® : Goods to be exported from Poland to the OSR 


between 1 July 1947 and 30 June 1948 


Gleaned bristles, assorted 5 tone 
"“Boratenabfaelle und. Tapeziererknaule* : 20 tons 
Eggs 18,000,00C eges 
Reeds for makeing heavy basketa 109 tone 
Medicinal herbs 1,000,000 Kee 
"Prunus divaricata' 3 tense 
Seeds "geradel it . . 30 tons 
Salts 58,500 tons 
Cooking salt 6,000 tone 
Rock salt (from Wapna) 10,000 " 
Industrial salt 34,500 4 
Salt contracted for prior to 18 March 47 8,000 * 
Dried yeast for feed a 300 tons 
Bish 3,000 tons 
Ducks, geese 100,000 each 
Grain to be consumed in exchenge for grainseeds 
(See Supplements 2e and 2f) awe 
Mustard seeds (to be delivered by 31 December 1947) 50 tons 
a) Breeding cattle, fur-hearing animals 1,500,009 Kes 
bd) Miscellaneous agricultural and food products 1,000,000 Kee 
c) Vegetables, fresh and dried 1,000,000 Kee 
a) Fruita and vegetables, canned 500,000 Kes 


Note: Exchonge of goods marked a, b, ¢, ad, 13 conditional upon a well 
regulated mutual exchange of goods in view of the need for breeding 
cattle (a), for the purpose of reviving the exchange of goods in 
the field of agriculture and foods (b), or for frontier traffic (c,d). 


Hard coal 1,700,000 tons 
Waste left from coke production . 59,090 tons — 
Foundry zine, not processed 3,900 tona 
Zine, electrolytic 4,500 tons 
Zine duat 1,000 tons 
Ferroriosphorus 240 tons 
Lolomite, baled 10,000 tons 
Gypaum, industrial 200 tons 
Gypsum, raw . 30,000 tans 
eo 
CORE aes 
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APPENDIX II (eons. ) 


Special sand 100 tons 
Felgpar, ground 4,099 tong 
Clay from Bestwina 1,200 tons 
Slate, Krumensdorf 600 tons 
Bottles 10,000,090 each 
Carbon ("Abbrandkohie") with a content of 

K,c0, 600 tons 
Carbon for electrodes 2,000 tons 
Sodium sulphide 50 tong 
Soot from chimneys 300 tons 
Arsenic 20 tons 
Arsenic metal 5 tons 
"Schnellbirte M and DM" 5 tons 
Ferric acid, red 50 tons 
Ferrio acid, yellow 20 tons 
Percussion capa for the mining industry 1,009,900 each 
Artificial silk 100 tons 
Textile machines end spare parts for same 10,009,090 Kes 
Newsprint 3,000 tans 
Decalcomania paper for porcelain 300,000 sheeta 
Genuine parchment 4on tons 
Natron bags (5,990,000 each) 1,250 tons 
Hyvodermic glase syringes 5 tons 
Optical glage 10 tons 
Electric current from Walbrzych 110,000,000 Kea 
Electric current from Cieazyn 2,000,000 KWH 
Water from Cleszyn 306,000 cubie metere 
Books, periodicals, newspapers 2,000,000 Kes 
Cast iron, unprocessed 2,000 tons 
Cast iron moldings 2,000 tons 
Cast steel moldings 2,000 tons 


Miacellanzous goods 


400,000,000 Kea 


cONrnbes WAL ax, 
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Prague, 4 July 1947 


3 Geechoslovakian National Coal Mines Sales Office, Prague II, NAplavai 6 


@ Gentral Goal and Industrial Products Sales Office, Katowice 


Subject: Delivery of 1,700,000 tons of Coal and of 50,000 tonsa of Coke Dust 


On the basis of negotiations carried on between your office and this office in duse of 


thig 
dust 


year, we purchase as of today 1,700,000 tons of hard coal and 50,000 tons of cola 
, under the following conditions: 


(Paragraph 3) 


The purchase involves the following quantities of herd coal and coke dusts 


a) Fire coals 553,000 tons coal, rough assortment, 30-120 mm and larger, 
nut II, nut I, cubes and plecee. 
297,000 tona coal, medium assortment, 10-30 ma, aut 4/3. 
790,000 tons coal dust, 0-10 mm. 


Total? 1,580,000 tone (Yash$onton Comment: Fignres gsiould total 
1,640,000 tons.) 


>) Gas coal? 90,000 tone coal, rough assortment, 30-120 mm and larger, 
: nut II, nut I, cubes and pieces. 
30,000 tone coal, medium assortment, 10-30 mm, nut 4/3. 


Total; 120,000 tons 
c) Coke dus$s 50,000 tons coke duet (2 ton = 1,000 kg) 
(Paragraph 4) 
The following prises f.90.b. Polish-Ceechoslovakian border have been agreed upon: 
a) Fire coals Rovgh assortment, 30-120 mm and larger $ 24.25 per ton 
Medium assortment, 19-30 mm £ 23.00% * 
Dust 0-10 mm $ 67.50% 8 


b) Gag coat: The vrice of each category of gas coal is 
$0.50 per tan higher than the price of the 
corresponding category of fire coal. 


e) Coke dust: | $ 5.50" # 


(Paragraph 5) 


Approximately 800,000 tone of coal will be delivered between 1 July 1947 and 
31 December 1947 at the rate of 130,000 tons per month. 


Approximately 900,000 tons of coal will be delivered between 1 January 1946 and 
30 June 1948, at the rate of 150,000 tens per month. 


The coke dust will be delivered between now and 30 June 1948, in equal monthly 


inetaliments. ore e 
snes gammy. CONFIDEN| IAL. 


pie 25. 
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CENTRAL INTELLIGENCE GROUP 
CONT IDEIN DLA 
(Paragraph 5 ~ cont. ) 


The fire coal will be procured from the following mines: 0% from Jankewiez, 
Bosnica, Wujek, Makosgonym Walenta; 20% from: Brzeszeze, Jaworzno, Walzeka, 
Boleslaw, Smialy. 


The gaa coal will be procured from the following mines: Slask, Szombierki, Knurow, 


(Paragraph 9) 


In the event that the buyer, the Czechoslovakian National Goal Mines, should 
propose to export more than 80,000 tons of hard coal and/ar more than 40,000 
tons of coke per year to the neighboring markets (Austria, etc.), the buyer 

will conault with the Sales Office Katowice on price and sales policy ta be 

followed in the expert of coal and coke. The policies arrived at will be 


‘incorporated into an agreement, serving the best interests of the two countries. 


The Polish Control Office in Prague is authorized to carry on negotiations on 
price and sales policies. 


[comment : The amount of coal aupplied by Poland to Czechoslovakia is exactly 
the same amount previously sent by Poland to the USSR for two years. This appears to 
indicate that the USSR ig willing to forego her former 1,700,000~ton allotment of coal 
in favor of the CSR.) 


aasiaaccomee— — COINPIDENIIAL ,, 
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Supplement #E4 
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Prague, 4 July i947 
From: Dr, Hubert Ripka, Minister of Foreign Trade 


Ta : Hig Excellency, Mo Hilary Mince, Minister of Industry and Trade 


Mr. Minister, 


I have the honor to inform you that in accordance with the provisions of the 
Agreement on Gollaboration in the Fielda of Agriculture, Forestry and Nutrition, and 
in accordance with liste of goods "A" and “B," which form an integral part of the 
Trade Treaty between the CSR and Polend, the Government of the CSR is prepared to 
consent to an exchange of grain seeds against grain for consumption, provided that 
the following conditions are met: 


1. The "Prague Association for Plant Cultivation" will export the following maximum 
quantities of grain seeds to Poland: 


a) Wheat: 5,000 tons original seeds 


b) Rye: 5.000 tons original seeds or more, if possible, and up te 5,000 tons 
sommercial seeds 


c) Oatss 2,500 tons original seeds 


Amounts under a) and b) are to be delivered by 7 and 15 September, respectively; 
oats by January 1946, provided that eircumstancea beyond cur sontrol do not prevent 
delivery. In the latter event the Commercial Attache’ at the Polish Legation in 
Prague will be notified of the amounts of seada available for expert, 


2. (Refers to delivery dates.) 

3. The Gzechoslovakian Grain Association in Prague will arrange for the import from 
Poland of grain to be consumed, at the ratio of 141, for grain seede exported to 
Poland, The following maximum quantities of srain to be consumed will be imported 
from Poland: 

a) Wheat: 5,000 tons 
b) Ryez 10,000 tons 
c) Oate: 2,500 tons 


‘The grain to be consumed will be delivered by the end of 1947, the oats by the 
end of January 1948. 


hk, The differsnce in price between grain seeds listed under 2 and graing te be 
Consumed, listed under 3, will be settled in accordence with the payment agree— 
ment concluded between the two countries, I will see to it that the prices set 
by the Czechoslovakian Element will be within the spirit of the Agreement on 
Economic Collaboration concluded between the two nations, 


5. A purchasing contract, to be drawn up by 20 July 1947, will stipulate all remain— 


ing conditions (spscification of sorts of grain, weight per hectoliter, prices, ete.) 
and will be subject to approval by the competent ministries of both countries, 


A letter expressing Your Excellency's concurrence with the provisions of this 
letter will be appreciated, 


Please accevt, Your Excellency, the expression of my deepest respects 


25X1 
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APPENDIX 11? CONFIDENTIAL 


Protocol on the Guarantee of Delivery of Goal, Zine and 
Blectric Power from Poland to the CSR for a. Period of Five “Years 


In order to facilitate economic collaboration between the two nations and in order to 
guarantes certain investment deliveries, the Government of the CSR and the Government 
of the Polish Republic have agreed that, no later then two weeks from the day the 
Agreement on Economic Collaboration comes into force, negotiations between the twa 
Governments on the delivery from Poland to the CSR of coal, gine, and electric power 
will be concluded, and the result of these negotiations will constitute an integral 
part of thia Protocol. The negotiations will deal with the obligation on the part of 
the Polish Government to iague licenses for the export of certain amounts of coal, 
gine, and elisatrie pawer to the CSR, with the obligation on the part of the Czeche- 
Slovakian Government to iseave licenses for the import of these commodities from Poland, 
between 1 July 1947 and 30 June 1952, and finally with the conelusion of purchasing 
contracts between parties in Poland and Czechoslovakia. 


The obligation on the part of both Governments to issue the necessary import and export 
licenses is conditional upon an agreement to be reached every year between the Gzeche= 
Slovakian and Polish Elements on prices, means of transportation, and other conditions 
of sale. 


in the event that differences should occur between the two parties in the course of 
the execution of this Protocol, such differences will be dealt with under the provisions 


of Article IV of the Agreement on the Guarantee of Economic Mot teporabton: concluded 
between the CSR and the Polish Republis. 


Given at Prague, the 4th July 1947. For the Government of the CSR3 
For ths Government of the Polish Republic: 


CONFIDENTIAL 


SSCRETCONTROL— 
28, 
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APPENDIX [¥ 


Agreement between the CSR and Polend on Investment Deliveries 


In exeeution of the Agreement on the Guarantee of Economic Collaboration concluded 
between the CSR and Poland, the two high contracting parties agree to the following 
on investment deliveries: 


Article I: 


The Polish Government shall cause Polish industries and institutions to purchase 
investment goods from Czechoslevakian industry for a sum not to excead 7,5 billion 
Czech crowns within five years from the day this agreement is signed, 


Article IIs 


For a period of five years from the day this agreement 1 signed the Czechoslovakian 
Government shall facilitate the purchase by Polish industries and institutions 
of Czechoslovakian investment goods not to exceed 7,5 billion Czech crowns, 


Article III: 


The list of goods to be delivered in the course of execution of this agreement 
constitutes an indivisible part of this agreement and ia attached herewith as 
Appendix IV-"A", The list of goods also acts yearly delivery quotas which take 

into account certain requirements expressed by the Polish Element. In the planning 
of yearly deliveries 1t has been assumed that orders will be Placed not later than 
six months from the day this agreement is signed, Individual contracta will speci fy 
exact dates of delivery within the framework of the delivery plan, : 


On the basis of this agreement the Czechoslovakian Element delivers and the Polish 
Element purchases machines and industrial equipment of a value not to exceed 

‘755 billion Czech crowns, with the stipulation that the value of heavy industrial 
equipment purchased does not exceed 4,750 million Czech crowns (items 2 to & on 
the attached list of goods), 


Invegtment deliveries from the CSR will be facilitated by the import of certain 
needed raw materials from Poland (Appendices IV-"D! and IV-"E*), 


Article V1I2 


A Czechoslovakian~Polish Investment Commiesion (to be formed) will be responsible 

for the execution of this agreement. The duties of this Commission will consist 

of compiling a detailed delivery plan, approving individual purchasing contracts, 
supervising deliveries, reporting to both Governments on the progress made in the25X1 
execution of this agreement. The statute of the Ceechoslovakian=-Polish Investment 


Commission constitutes an indivisible part of thi eens 


‘Article Vé 


Individual agreements for the delivery of investment goods will be concluded 
directly between the selling and purchasing parties, in accordance with general - 
regulations governing the delivery of investment goods. These general rezulations 


constitute an indivisible part of thia agreement and are attached herewith 


Article VI: 


Both Governments will inform the Investment Commission of all industries and ine 
stitutions authorized to sell or purchase investment goods, 
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Article VII: a Pade 

Payment for Ozecheslovakian deliverers will be made in accordance with the agree- 
ment reached today between the Gospodarstwa Krajowego Bank in Warsaw and the 
Zivnostenaka Bank in Prague. The two high contracting parties have designated 
these two banks as their agents for the execution and receipt of payments. 


The Gospodarstwa Krajowego Bank will open an account with the Zivnostenska Bank 
and all payments to Czechoslovakian deliverers will be made from this account. 
Funda for this account will be transferred from the Gzech crown account of the 
Polish National Bank to the Czechoslovakian National Bank, and,in the event that 
these funds should prove insufficient, the Poligh National Bank will obtain the 
necessary Gzech crowns either for gold or by selling free foreigm currency, or 
otherwise, subject to the consent of the Czechoslovakian National Bank. 


(Reference is made to Article IX of the Payment Agreement concluded 
between the two countries.) 


Article VIII: 


The Czechoslovakian-Polieh Finance Commiseion, formed under the terms of Article V 
of the Agreement on Financial Collaboration, will supervise the correct execution 

of the financial part of this agreement and will report to both Governments on 

this matter in accordance with Article I of the Agreement on Financial Collaboration. 


Article IX: 


All differences which may occur in the course of the execution of this agreemsnt 
will be dealt with under the provisions of Article IV of the Agreement on the 
Guarantee of Economic Collaboration concluded between the GSR and the Polish 
Republic. 


Article X: 


This agreement will be valid from the day the Agreement between the CSR and the 
Polish Republic on the Guarantee of Economic Collaboration comes into force, until 
30 June 1952. This agreement may not be terminated by either party before this 
date but a new agreement may be substituted for it at any time. 


This agreement has been concluded in two equivalents; namely, in the Czech and 
Polish languages, both of which have the same validity. 


Given at Prague, the lth July 1947. For the Government of the CSR: 
For the Government of the Poliah Bepubdlics 


30. 
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Fj APPENDIX XI 


QUINT iL 


Protecol on Collaboration in the Construction and Reconstruction 
of Certain Industrial Installations 


ome ote 


A nn nN tN 


1. The Government of the GSR and the Government of the Polish Republic attach the 
greatest importance to the form of economic collaboratioa expressing itself 
in the joint reconstruction of certain industrial installetions which contribute 
particularly to improvement in the standerd of living in both countries. The 
two Governments request the competent government services of both countries 
to insure maximum exploitation of thia form of collaboration between the two 
nations. 


20 The Governments of both countries note with great satisfaction that an agres= 
ment in principle bas been resched betwesn the Central Power Administration 
and the Czechoslovakian Power Works on preparations for the joint expansion 
of the first pert of the electric power plant located in Dworach near Oswiecim. 
The plant will have a capacity of 120 MW and will furnish both countries with 
#lectric power. 


3. Both Governments ere of the opinion, as the reanit of negotistions carried on 
between industrial groups of both countries, that primary attention should be 
given te the joint reconstructian of the following industrial installations: 


a) Chemical plant located in Dwory near Oawiecim, and the coal mines 
at Ziemowit and Wesola. 


b) Chemicel plant Rekita located in Brzegu Dolny. 
c) Artificial fiber plant located in Gorzowie. 
a) Iron works located on the Klodnicky Canal near Gliwice. 
@) Dock yards on the Oder. 
4, The joint construction and reconstruction of certain industrial installations 


located in the territories of both high contracting parties will be accomp~ 
lished in such a way as to avoid the necessity for ont~sided long ranze credits, 


Given at Prague, the tb July 1947. for the Government of the CSRr 
8 For the Government of the Polish Republic: 
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